;fd'bflos /]l8of]x?sf] lxn] 3f]if0ff kq @)&^
k|b]z g+= Pssf] wgs'6f lhNnfsf] lxn]df ldlt @)&^ h]7 !) / !! ut] ;DkGg ;fd'bflos
ax'ntf / ljljwtfsf] ;Dj4{g M ;fd'bflos k|;f/0fdf cflbjf;L hghflt /fli6«o k/fdz{
sfo{qmddf ;xeflu xfdL b]ze/sf ;fd'bflos /]l8of]sf ;~rfnsx? cflbjf;L hghftLsf] efiff,
;+:s[tL, clwsf/ ;+/If0f / ;Da4{gsf nflu k|ltj4tf bf]xf]¥ofpFb}, nf]stGq, dfgjclwsf/, ;dtf
/ ax'ntfnfO{ cfTd;ft ub}{, cfTd;Ddfg ;lxtsf] hLjgz}nLsf kIfdf jsfnt ub}{, cflbjf;L
hghftL k|;f/sx?sf] r'gf}tLsf] ;Daf]wg Pj+ k|fKt cj;/x?nfO{ pkof]u ug{sf nflu
lgDgfg';f/sf] lxn] 3f]if0ff kq hf/L ub{5f}+ .
k|ltj4tfx?M

!_ ;fd'bflos /]l8of] k|;f/s ;+3 g]kfn / ;j} ;fd'bflos /]l8of]sf] g]t[Tj / lg0ff{os txdf
cflbjf;L hghfltsf] hg;FVof / ljljwtfsf] cfwf/df ;dfg'kflts k|ltlglwTj ;'lglZrtf ug{
k|ltj4tf JoQm ub{5f}+ .
@_ ;fd'bflos /]l8of]n] pTkfbg ug]{ ;Dk'0f{ k|;f/0f ;fdfu|Lx? dWo] hg;+Vofsf] cfwf/df
cfbLjf;L hghftLsf] efiff, snf, ;+:s[lt, k/Dk/f, 1fglzk / /xg;xgsf] ;Dj4{gsf] ;fdu|Lx?
k|;f/0fsf nflu sDtLdf #^ k|ltzt ;'lglZrt ub{}, Ifdtf clej[l4 ug{ k|ltj4tf hfx]/ ub{5f} .
#_ b]ze/sf ;fd'bflos /]l8of]sf] g]t[Tj / /]l8of] sfo{qmdaf/] cfwf/e"t ;j]{If0f (baseline
Survey) u/L /0fgLlts sfo{of]hgf ;d]t th{'df u/L ;fd'bflos /]l8of]df ;xeflutf /
:jfldTj ;'lglZrt ug{ k|ltj4tf JoQm ub{5f} .
$_ cflbjf;L hghfltsf] efiff, ;+:sf/, ;+:s[tL, wd{, klxrfg cflbdf hjfkmb]xL,;+j]bglzn /
lhDj]jf/ aGgsf] nflu cflbjf;L hghflt k|;f/0f cfrf/ ;+lxtf (Code of conduct for
Indigenous broadcasting) agfO{ nfu" ug{ k|ltj4tf JoQm ub{5f} .
%_ nf]kf]Gd'v ;+:sf/, ;+:s[tL / efiffx?sf] arfp / pTyfgsf nflu ;fd'bflos /]l8of]x?sf]
tkm{af6 ljz]if sfo{of]hgf agfO{ sfof{Gjog ug]{ k|ltj4tf JoQm ub{5f}+ .
^_ cfbLjf;L hghfltsf] clwsf/;DaGwL /fli6«o tyf cGt/fli6«o sfg'g, ;lGw tyf cle;lGwn]
;'lglZrt u/]sf clwsf/sf] k|rf/ k|;f/ ug{ k|ltj4 5f}+ .

dfux?

!_ ;+3Lo, k|b]z tyf :yfgLo txdf lgdf{0f ul/g] cfd;~rf/ gLlt tyf sfg"gx? cflbjf;L
hghfltd}qL agfO{ sfof{Gjog ug{ hf]8bf/ dfu ub{5f}+ .
@_ ;fd'bflos /]l8of]df cflbjf;L hghfltsf] ;xeflutf / :jfldTj clea[l¢sf ;fy} sfo{qmd
pTkfbg / k|;f/0fsf] nflu hgzlStnfO{ pTk]|l/t ug{ tLg j6} txsf ;/sf/n] ah]6df laz]if
k|fyldstf lbg dfu ub{5f}+ .
#_ nf]kf]Gd'v ;+:sf/, ;+:s[lt / efiffx?sf] arfp / pTyfgdf dxTjk"0f{ e"ldsf lgjf{x ug{] dfWod
;fd'bflos k|zf/0f ePsfn] tLg j6} txsf ;/sf/;Fu ;fem]bf/Lsf] dfu ub{5f}+ .
$_ cflbjf;L hghfltsf] :jfldTj / ;xeflutfdf ;~rfng ePsf ;fd'bflos /]l8of]x?nfO{
/]l8of] pks/0f nufotsf ;fdu|Lx?sf] cfoft ubf{ eG;f/ z'Nsnufotsf ljleGg s/df ljz]if
5'6 / ;x'lnot lbg dfu ub{5f} .
%= ;+3, k|b]z / :yfgLo txdf /fi6« efiffdf ;/sf/L sfdsfh ;fy} cflbjf;L hghftLsf] lzIff,
Gofodf kxF'r, ;"rgfsf] xs, ;~rf/ nufot ljleGg If]qsf] ;]jf k|jfxsf] ;'lglZrtfsf] nflu
ljz]if gLlt agfO{ nfu" ug{ hf]8bf/ dfu ub{5f} .
^= cflbjf;L hghflt ;d'bfosf ;fd'bflos /]l8of]sdL{x?sf] ;Lk, Ifdtf / g]t[Tj ljsf;sf nflu
;/sf/;Fu gLltut?kd} laz]if Joj:yf ug{ dfu ub{5f}+ .

;dfKt

National Consultation on Indigenous People in Community Media
Hile Declaration
We, the participants of the National Consultation on Indigenous People in Community
Broadcasting, held on 24-25 May 2019 in Hile, Dhankuta of province no. 1, Nepal reiterate our
commitment towards protection and promotion of the culture and language of indigenous people
as fundamental human rights by adhering to the principles of democracy, good governance,
equity and plurality, and pledge to advocate for the dignified life of indigenous people. With this
Declaration we draw attention to the challenges faced by the indigenous community radio
broadcasters and reiterate our commitments towards resolving those challenges and
institutionalizing the achievements.
We pledge:
1. We remain committed to ensuring proportionate participation of indigenous people in
ACORAB and in all member radio stations according to the population and diversity.
2. We pledge to remain committed to ensuring at least 36 percent space for indigenous peoples
issues in total production content of the member radio stations and commit to develop
capacity of indigenous journalists for the same.
3. We pledge to conduct baseline surveys to assess the participation of indigenous people in the
governance and management of community radios as well as in the production of content
throughout the country and commit to formulate strategies and action plans for the promotion
of these accordingly.
4. We pledge to formulate and execute codes of conduct for indigenous broadcasting and
remain committed to ensuring sensitivity and responsibility towards language, culture,
religion and identity of indigenous people.
5. We pledge to formulate and promulgate specific plan of action for the protection and
promotion of endangered languages, cultures and traditions of indigenous people.
6. We pledge to promote awareness about the rights of indigenous people as guaranteed by
international covenants, conventions and national and international law through community
radios.
We demand:
7. We strongly demand the formulation and implementation of indigenous people friendly mass
media acts and policies at federal, provincial and local levels of governance of Nepal.
8. We demand that specific priority in policy, programs and budget at federal, provincial and
local levels be ensured to promote the ownership and participation of indigenous people in
community radios.
9. We strongly demand that all levels of governments to formulate and implement specific
policies and action plans for the protection and promotion of endangered languages, cultures
and traditions of indigenous people through community media.
10. We demand for waiver and special discount in customs and other taxes and duties for the
radio stations managed by indigenous people while importing the radio equipment and radio
related equipment and materials.

11. We strongly demand that governments of all levels formulate and implement policies for
allowing national languages to be used as working languages of government as well as for
education, accessing justice, right to information and ensuring effective service delivery at
federal, provincial and local levels.
12. We demand for the formulation and implementation of specific policies for knowledge,
capacity and skills development of indigenous community radio journalists.
The End.

